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CTEPEOTUIIHA CUMBOJIIKA BOTHIO TA ii BITOBPASKEHHS B IHBAPIAHTHUX
JEKCEMAX AHIJIIMICBKOI TA YEPATHCBEKOI MOB
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MuxosaiBcbruit HarioHasnbHMII yHiBepcuret iMeHi B.O. CyXoMIMHCBKOTO

Y craTTi DOCIiIYKEeHO TeOopeTHYHI NMUTAHHA BifoOpa’KeHHS CTEpPEeOTUIIHOI CMMBOJIIKM BOTHIO B aHIJIICBKIN Ta
yKpaiHcbKiit MoBaxX. CTepeoTuIIHa CUMBOJIIKA BOTHIO 3aTaJIOM Ta B IIOPIBHIOBAHMX MOBaX 30KpeMa 3HAXOIUTb CBOE
BimoOpaskeHHA 1 B iHBapiaHTHUX JeKceMax. IlopiBHIOIOUNM Lielt TUII cuMBOJIIKY Ta ii BioOpaskeHHA B iHBapiaHTHMX
JIEKCeMaX aHIJIICBbKOI 1 yKpaiHChbKOI MOB, MOYKHA BiI3HAYMUTM 3HAYHY KiJIBKICTH CTEpPEOTUIIiB-yHIBepcaJili, He-
3BasKal4y Ha II€BHY AMCTAHTHICTD i BiCYTHICTH NpAMMUX TICHMX KOHTAKTIB MijK ABOMa Hapomamu, 0COOJIMBO y
MyHyJoMy. Ha ocHOBI aHaJIi3y CJIOBHMKOBUX AediHIiNiii, BUABJIEHO CIJIBbHI 3a BiAMIHHI 3Ha4YeHHs iHBapiaHTHMUX
JIEKCEM y IIOpiBHIOBaHMX MoBaXx. OxXapaKTepn30BaHO BiAMIHHOCTI y CTPYKTypi 3HAUEHHs iHBapPiaHTHUX JIEKCEM.
Karo4oBi ciaoBa: siekceMa, CTEPEOTHUII, CUMBOJIIKA, CTEPEOTUIIHA CUMBOJIIKA, iHBapiaHT, iHBapiaHTHA JeKceMa.

HOCTaHOBKa npobsiemn. CydacHa KOTHITMBHA
CeMaHTMKa IIPOJOBYKYE BMBUEHHA PI3HUX
MEHTaJBbHIX CTPYKTYP, cepel AKMX 0coOJMBe Miclie
3arimae kounent BOI'OHDB i akuit B mporieci pyHK-
LIIOHyBaHHA B PI3HMX ETHOKYJBTYPHUX IIPOCTOPaX
npuabdaB CTePeoTUIHi 00pa3HO-CUMBOJIHYHI 1 IfiH-
HicHI xapakTepucTuknu. HesBaskaroum Ha CBOIO yHi-
BepCaJIbHICTh, 3aTaJIbHOJIONCHKI KOHIIEIITH, 0 AKUX
Binnocutsesa i BOI'OHB, BinpisHAmTECA CBOIM cre-
IMIYHNM CVMMBOJIIYHMM HAIIOBHEHHAM B KOHKpPET-
Hill KyJbTYypi, @ TAKOK B MOBI, III0 IPOCTEKYETHCA
B pidHOMy HabOpi CEMaHTUYHMX O3HAK i IPMHIMIIAX
ix crpykrypmnsarii. «<HenosTopHi KoMOiHaIlii 11boMmy
CTBOPIOIOTH HEINOBTOPHICTL CMMICJIOBUX CTPYKTYP
CJIiB i IHIIMX OAMHMIIL B MOBaX BiIIIOBiZHO OO KOH-
LeNTyaJIbHOTO DaYeHHA 1 CIIPUMHATTA CBITY KOMKHOIO
HAITIOHAJIBHOIO KYJbTypoio» [6, c. 5]. Came uepe3s
PiBHMIIO B KOHIIENITYaJIbHOMY OaueHHi i CIIpuifHATTI
CBITY KOJKHOIO HAITIOHAJILHOIO KYJIBTYPOIO i BimOy-
BAETbCs IIPOLlEC YTBOPEHHA IHBapiaHTHUX JIEKCEM,
0COOJIMBO AKIIO 1€ CTOCYETHCA IEPIIIOCTUXIT.

Amnaui3z ocTaHHIX TOCTiAsKeHb i myOsikamin He-
00XiIHO 3a3HAYNTH, 110 AHTPOIIOLEHTPUYHNI ITPUH-
IMII Cy4YacHOI KOTHITMBHOI JIHTI'BICTUKM IIPOJOBMKYE
3aJIMIIATUCA JOMIHAHTHMM Yy 3iCTaBHUX CTYAiAX,
aZsKe CIPAMOBYE IX Ha BCTAHOBJEHHA 0COOJIMBOC-
Tel BimobpaskeHHA B MOBax pPidHUX (PparMeHTIiB Ha-
BroJminHbOI fgiticHocTi (I. Tosmy6oBebka, C. JeHnuco-
Ba, C. JKaboruuceka, A. Koposarosa, ox. Jlakodd,
K. Misin, O. CesiBanosa, O. Tumenko, 1. IlleBuenko
Ta iH.), aKTyaJi3ylo4uM aHaJi3 TUX MOBHUX 3HAaKiB,
AKI OHTOJIOTIYHO XapaKTepU3yIOThCA MNePLEeNTUBHOIO
cemanTukow (R. Langacker). Ha ocobmuBy yBary
3aCJIyrOBy€ MOBHA KOHIIENITyaJli3allid IepLelTHBHO
JOocTynmHUX O0’€KTiB i ABMII, 30KpeMa OHOMAacioso-
riyne miarpyHTAa ix cmumciosoro npoctopy (O. Bepe-
30BUY), 3-TIOMIYK AKMX BUPIZHAIOTHCA HAIMEHyBaHHA
nepioctuxivt (H. Yengelt), 1110 MalTh AK apXeTUII-
HY, TaK i CTEPEOTUIIHY IIPUPONY, NOCJIIKEeHHA AKOI
BapTO 3MIMICHIOBATM B 1CTOPMKO-IiaXpOHIYHIN ILJIO0-
muHi (T. Yepanmr).

JocaisxeHHI0 NIepIIOCTUXiN 3 Pi3HMX paKypciB
B Cy4YacHOMY MOBO3HABCTBI IPUIIJNAETbCA 3HAYHA
yBara. IlikaBum € pociimskeHHA Bepbastizariii mpu-
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POMHUX CTMXiV B yKpaiHcbkiit nmoesii 80—90-x pokis
XX croqitta O. Coawoninoi Ta npampo B. Tomoposa
IIPO PEKOHCTPYKIli0 6aJsiTo-cJI0B’AHCBKOTO 00pasy
3emui-Marepi.

fAK KJIIOYOBMII eJIeMEeHT MOBHUX KapTUH CBITY
apxetunuuii kounentT BOI'OHB 6ys nmpoanaJsizoBa-
HMII B acllekTax MOBHOI kaTeropusaliii (O. Bopuc-
kina, [Isx. Jlakodpd, T'. IIpuxonpro, A. Tpocimora),
O6imaproi mpupomn (. Xarpysiina), BepOasizarii
(A. IIporacosa), obpasHoi pemnpeseHTamii iHIIMX
rkoHienTiB (B. TosoBaTiHa), cMmucry i pyHKIN y
KyJIbTypi (B. AukeBuu), ppazeosorizarii Tepmignoi
cemautuku (. Beuko, C. €pmosienko), metadopmd-
HOo-cuMBoJiuHoro rnepeocmucyaenHsa (C. Besesiosa,
I. JIureug, 1. Ilonosa), acumeTpii y pociiicbkiii i aH-
rairicekiit moBax (O. ITasyTiHa), JEKCUKO-CeMaHTIY-
Hoi motuBanii (M. T'asaeBa) Ta in.

BupisnienHsa He BUpilleHUX paHilIe YacTUH 3a-
rajJbHOI mpodJieMu. AHAJI3 HAYKOBUX MYKepeJsI, 3a-
CBifuye, 1110 B IIPOLleci PO3BUTKY CBiAOMOCTI Jiromau-
HI BOTOHb fIK IIPUPOJHE SBUIIlE I€PE0CMICIIOBABCH,
III0 3HAMIILIO BimoOpaskKeHHA y BiAIIOBIAHMX MOBHUX
OVIHUIAX Ta HaOyBaB HOBOro 3uaudeHHA. 110 3K cTo-
CcyeTbCsA BimoOpaskeHHA iHBapiaHTHUX JIEKCEM BOT-
HIO, TO BOHM HEJOCTAaTHBO JOCJiN»KeHl, Ha BiIMiHY
BiJ caMoi JIeKceMlM BOTOHb.

Mera crarrti. ['osioBHOIO MeToOwO IIiei poboTu €
JIOCJIPKEeHHA CTepPeOTUNIHOI CUMBOJIIKM BOTHIO B
aHIJIMCBKIN Ta yKpalHCBbKill MOBax, a TaKOM OCO-
6amBOCTI BioOpaskeHHA iHBapiaHTHUX JIEKCEM y II0-
PiBHIOBaHMX MOBaX.

Buxisan ocHoBHOro wmatepianxy. JocuimKeHHA
BOTHIO fK IIPMPOJHOTO SABUINA TOPKAJMCA PI3HMUX it
JIFOAVIHM, TIOB’A3aHMX 3 BOTHEM AK IIPUPOIHUM SBV-
I1IeM, a JIeKCeMa BOTOHb y CKJIAJi TaKMX OOVIHUITH Ha-
OyBaJsia BTOPVMHHY CEeMaHTUKY, HAIIpMKJIAJ, Hebesle-
K1, 0e3BUXIiTHOTO, BAYKKOTO MOJIOKEHHSA (TI0JIOKEeHHS,
KoJI HeDesIleKa MOrpokye 3 000X OOKIB), AK HAIIPU-
KJaJZl, B yKpaiHCbKMX (ppaseoJsorismax Mixk nBoma
Boruamy; Mixk nBox BorHiB [9, c. 730]. ¥V «IIIKinb-
HOMY CJIOBHUKY (ppas3eoJsiorisMiB yKpaiHCbKOI MOBU»,
aBTopoM skoi € JLII. KoskyxoBcbKka, HaBeJleHa Taka
BepCifa MOXOMYKEeHHA LBOro ppaseoJoridamy. B ocHOBI
dppazeosorismy MisK JBOMa BOTHAMMN JIEKUTH 3BUYAIA,
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AKOTO JOTPMMYBAJIMCA TIOPKCBHKI 1 MOHTOJIBCHKI XaHM.
IITo6 moTpammTu g0 HUX, Tpeba OyJI0 IPOATH MiXK
JIBOX OUYMINIAIOUMX BOTrHIB. Kpim TOro, B 3BMHYAHUX
SKUTTEBMX OOCTAaBMHAX JIIOAM JiMICHO IIOTPAILIAIN
MK JIBOX BOTHIB (Mi’k OBOX BOTHIB), HAIIPMKJIAJ, ITiJ
yac JIiCOBUX IIOXKesk [8, c. 27—28].

Boronb cTepeorumnizyBaBca AK IIEBHNUIL JOCBIIT JTI0-
JIMHY, JioTo BUIIPoOyBaHHA: aHI. go through fire and
water; yKp. IpOiTH BOTOHb i BOAy i Tak maJi. 3a-
3HAYEHI ONMHUIN, YTBOpeHi Binm Jekcem aHri. fire /
YKP. BOTOHb, IIOJIyM’d, & TaKOYK 1 CJIOBOCIIOJIYYEeHHH,
B AKMX iX (ppaseoJiorivyHo OB’ sA3aHi 3HAUEHHA BinOm-
BAIOTh IIi K CeMaHTUYHI iHBapiaHTHI JiekceM!, IPyH-
TYIOTBCA Ha CEMAHTUYHUX O3HAKAX «BEJIeHHS BOTHIO,
cTpinb0y» anri. fire into the brown (of them), axi
03Ha4alOTh IIE€BHI peaJjbHI cUTyallii, Taki, AK «yTBO-
PEeHHA MUMYy IIiJ 9ac TOPiHHA», «IIOCUJIEHHHA IIPOIlecy
TOPIHHA BHACJIZIOK OJaBaHHSA JI0 BOTOHb JIETKO3ali-
MJICTOI PeYOBMHM». X04a, PO3IVIAAAI0YN iX CMMBOJIIY-
Hi XapaKTepUCTUKM, BapTO BCe-TaKM TOBOPUTU IIPO
CTEPEOTUIHICTD BIKMBAHHA IMX 00pa3HUX OAVHUIL B
IIEBHUX 3HAKOBO-CUMBOJIYHUX CUTYyaIIAX.

Posrnsanemo cmoyaTKy CeMaHTHYHI O3HAaKM iH-
BapiaHTHOI Jexkcemnu fire, Aka BiKMBa€TbCA B 00-
PasHUX ONMHUIAX Ha NPUKJIaLi ppas3eosoriamib i
IpUCIiB’iB, II[0 CTaNM CTEPEOTUIIHMMM IJIA HOCiiB
aHIJICbKOI MOBM (IpM HeoOXimHOCTI iX 3icTaBiaATI-
MeMoO 3 yKpalHcbkumu oavHuiiaMn). Ile, nepexnycim,
CTEePeOTUIIHI OOMHNUIL: a) 110 XapaKTepu3yloTh JI0-
IVIHY, 30KpeMa: — «JOT0 €MOIifHNII CTaH, IIOYyTT»:
aurJs. fire that closest burns most of all; — «mpu-
crpactb»: aHra. a fire in the blood, abo 3 BuaAB-
JIEHHAM TIpajyaJbHOl CeMM «IIeKydol IIPUCTPacTi».
Abo fire in one’s belly, 1110 BiAgmIOBiTa€ 3HAKOBO-CUIM-
BOJIYHIV cuTyallii «XxBopoOJsMBe MOYYTTA», — «Hall-
3BMYANHY TaJIaHOBUTICTb»: aHIJL set the Thames on
fire. Xoua TyT ciifi 3a3HAYNTH, 1110 CJIOBHUK JIa€ OJA
IIbOTO 00PA3HOTO CTEPEOTUIIHOTO IIPUCJIB’A i MpoTH-
JIesKHe 3HAYEeHHs, 110 CIIBBITHOCUTBHCA 3 POCIICHKUM
BUpaKEeHHAM: pyc. 3ipok 3 Heba Opakrye. B yxkpain-
CbKilf MOBi € BMCJIOBJIIOBaHHA I Ha mepHO8im 802HI
He eopums [8, c. 22]. 3HaUEeHHA ITLOTO (PpPaszeosori3-
My IIOB’fI3aHEe 3 HapPOJHMM IOBIip’AM, IO TiJIbKM Ha
TEePHOBOMY BOTHI (KOCTPMII] 3 TiJIOK TEPHMHM) MOXKHA
CITAJIMTY TUX, KOI'O BBa’sKaJM BigbMaMy, yIUPAMIA.
Cepen ¢ppazeoceMaHTUYHUX CUHOHIMIYHMX BapiaH-
TiB IbOro (PpaseosioriaMmy € Taki: He 3 Oica JIyKaBuii;
HeulcTa CuUJla; YOpHa Jylla; Hi rpixa, Hi copomy, AKi
MicTATH B cobi Mi(poJIOTiUHI aJIOMOTMBM I'PiXOBHOCTI,
3B’A3KM 3 HEYMCTOIO CIMJIOIO 1 TaK IaJIi.

KynprypHO-icTOpUYHI pesikTH CcTepeoTUnusy-
BaJsimch B aHMI put to fire and sword — 3uMIMTH
BoraeM i meuem; with fire and sword — Boraem i me-
yeMm. I1i cppaseosorismmu 6epyTh CBiif TOYATOK 3 BU-
CJIOBJIIOBAHHA CTapoOrpenbkoro Jikapsa limmokpara:
«IITo He BUJIIKOBYIOTH JIKM, TO JIKy€E 3aJi30, III0 HE
BILIIKOBY€ 3aJIi30, TO JIKy€ BOTOHb», TOOTO Xipyp-
riuanit HisK, abo mpumnikauua. IlisHine e BUCIIOB-
JIIOBaHHSA OTPUMAJIO iHIITY pOpMYy Ii iHIlle 3HAUEHHA.
Bsxe pumcenknit moet OBifiil cioBaMu «BOrHEM 1 Me-
gyeM» (igni et ferro) ommcaB KapTuHU 0e33KaJIBLHOTO
3HUIIEHHA BOPOTa i CIIyCTOIIEHHA IIOMKeKaMM Joro
3eMeJib. € mifcTaBy BBasKaTH, 10 I[€ BUCJIOBJIIOBaH-
HA TOCIYKNUJIO JsKepeJoM Has3BU «3aJi3HMUII KaH-
nyiep» crocoBHo Otro por Bicmapra (1815-1898).
BucsoBiroBaHHA CTAJI0 MOMYJIAPHMUM IICJIA BUXOLY
y cBiT (1884) icTopmunoro pomany-Tpuiorii I'eapixa
CenkeBnua «Boraewm i meuem» [12, c. 59].

IcuyroTr Tako:K Oe3eKBiBaJIEHTHI CTepPEeOTUIIHI
ONVHNII, YTBOPEHI B pe3yJbTaTi IepeoCMMCJIEHHHA
OCHOBHOTO HaBaHTAaKEHHA IHBAapiaHTHOI JeKceMU
fire. Ile mepenycim Taki cTepeoTMIHI OOUHUIL, B
AKMX aKTyaJli30oBaHa JIHIBOKYJbTYpPHa iH(OpMaIiida,
"Hanpukgan, aura. hell, — fire — club — BycT. KIYyO
0e3myTHOI «30J10TOi» MoJsomi» (1i Kyybm Oysm mo-
mmpeHi Ha nodaTky XIII crosirra); anra. Hermes’
(St. Elmo’s) fire — «Borui CBsaroro Oabma» (sSBuUILle
aTMOC(EPHOTO eJIEKTPUYHOTO CTPYMY).

Hacrynna GesekBiBajeHTHA OOUHUIA PPa3e0JIo-
rismy aHri. council fire — icT. o3Haua€e BOrOHb, AKUI
3allaJIIIOTh HAIMNI mixg wac cBoix 306opis. Hario-
HAJbHO-MapKOBaHMUM € ppaseosioriam anry Kentish
fire — pinko BXKMB., AKUI ACOLIIOETHCA 3 I'yYHNM BU-
paskeHHAM ayJuTOopielo cBoei Hesronm abo Herep-
miHHA (1[ell BUpa3 BUHUK Y 3B’A3KY 3 ITy4YHUMU 300-
pamu, 1o nmposoguauca B Kenrti B 1828-1829 p.p.).
Xouya IIi €eTHOMAapKOBaHI CTEPEOTUIIM 3 TOUYKU 30PY
(PYHKIIIOHAJIBHOI CTUIIICTUKM BITHOCATHCA 0 IIaCUB-
HOi JlekcuKM i (ppaseoJorii, Bce 3x B MOBHIilT cBifo-
MOCTI aHIVIWIB i aMepMKaHI[IB BOHM 3aKPIIMIINCA
AK IIeBHI CTepeoTMNM i IIPOJOBIKYIOTH BIXKMBATUCH
JlJ1A TI0O3HAaYEeHHA 3HaKOBO-CUMBOJIYHUX CUTYAIiL.

BaszoBa sexkcema fire, peasizoByounch B pi3HUX
¢dpaszeoceMaHTUYHNX BapiaHTax, Mae crermudigay
CJIOBOTBOPYY IMapajgurMy, gKa CBiIUMTb IIPO Te, IO
HaJIOIIVPEHIIIMM cII0ocO00M TBOPEHH: IHIMX CJIiB
3 CEeMAaHTMKOIO BOTHIO, IIOXIOHMX Bin Iliei Jekcemu,
€ KouBepcia: fire (n) «Boroub» — to fire (v) «ropitn,
3aIaJIloBaTH, CTPLIATH (mepeH.), HaamMxaTu, (pasr.)
3BLIBHATUY.

Oxpim KoOHBepcii, TaKOK IPOLYKTUBHUM CIIOCO-
0OM yTBOPEHHA JIEKCUKO-CEMAHTUYHNUX BapiaHTiB 3i
3HAYEHHAM BOTHIO, BUCTYIIA€ CJOBOCKJAJAHH:A, abo
KoMIIO3UTHa HoMiHamnia. CropucTaeMocs pe3yJibTa-
Tamu, 3podsenumvu [l XailpyaamnHOii, AKa BUABNMIA
O0sm3bKo 65 KoMmIo3uTiB 3 KommoHeHToM fire, Oinb-
LIicTh 3 AKMX IMEHHMKM, yTBOPEeHi IIo mMozesi n+n.
KowmmnorenT fire moske 6yTH fAK IepIIMM KOMIIOHEH-
ToM KoMIto3uTiB fire — pan, fireside, fireworks, Tax
i gpyrum — campfire i Ttak gasi. CeMaHTUMYHO IIi
KOMIIO3UTM B OCHOBHOMY IIOB’f3aHI i3 CEMOIO «raciH-
HA HoKesKi»: aHri. fireproof, fireman, firefighter,
fireboat, fire — truck, fire — extinguisher, fire —
hose; i y menmriii mipi i3 cemoit «cTpinbba»: aHIJL
fire — arm, fire — nest, crossfire, counterfire i Tax
madai [11, c. 130]. Ie cBigunTh Ipo Te, III0 BOTOHb Yy
CBiZoMOCTi HOCiiB aHIJIIICBKOI MOBU CTEpPeOoTHUIIZY-
BaBCA i3 He0e3IIeKo0, 3HUIIEHHAM Ta CMEepPTIO.

CrnoBoTBopYa CTPYKTypa JIEKCeMM BOTOHb B
YKpalHCBKiI MOBI He Taka poa3BuHeHa. llIBupie
3a BCe, CJIiI TOBOPUTM IIPO (POPMOTBOPYMII ITOTEH-
mmias ByacHe 0a30BOi JIeKCEeMM BOTOHbBb, CIMPAIOUNCH
Ha JlaHi pidHMX cJOBHMKIB. Tak, «@DpaszeosoriuHmii
CJIOBHUK yKpaiHcbKoi MoBu» (aBTOp B.JI. YoKueHKO)
MICTUTBE CHMCOK (PpaseoJioridaMiB i3 KOMIIOHEHTOM
BOTOHB, CepeJi AKX TiJIbKM OJHA JIeKCeMa BOTHMUIIE:
IoMalliHe (poAVHHE, ciMelfHe) BorHuIe (yTBOpeHa
Bij| JlekceMu BOroHb cydikcasbauM criocobom). CBoa
ocesd, OaTbKiBIMHA, ciM’'da. — CraBmm I CyXuMm
nybamm, obepHyJsacad Ha CBOE POJAMHHE BOTHUIIE,
AKY OPUTACHYJIO BiCh TakKoi IIpMKpalleHoi B HBIT i
uiebeTaHHA BPOMJIMBOI BECHI.

Boramine 3paBHa 0Oyso cuMBoOJIOM OyAMHKY,
cim’i, pigaoro kpar [10, c. 20]. B inmmx dpaseo-
JIori3Max CIIOCTEepPIraeMo TiJIbKM 3MiHY (POPMU JIEeK-
ceMI BOTOHB: yBirHeMo (IIOJIyM’AM) AMXaTH Ha KOTO
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[10, c. 23]. CunoHiMaMM IIbOTO (PPa3eoJIori3My €
dpaseoceMaHTNYHI BapiaHTU 3 IHIIMMM KOMIIOHEH-
TaMM: YKpP. IUBUTHCA YOPTOM, AOAVMBUTICA BOBKOM.
Taxi popmu JiekcemMy BOroub 3adpikcoBaHi i B iHIImMx
dpaszeosigyHNX OOVHUIAX.

ITi Ta inmti popmu BigMiHM mOCIiAKyBaHOI JEKce-
MM YKP. 3 BOTHIO Ta B IIOJIyM’d, MiK JIBOX BOTHIB y
cKJIal ppas3eoceMaHTUUHNX BapiaHTIB CBIIUATL IIPO
Te, 1110 B MOBHIl1 CBiIOMOCTi yKpaiHIliB BOTOHb 3aiiMaB
BasKJIMBE Miclle, a JOr0 apXeTUITHI MOTMBU TpPaHC-
dopmyBasIICA B CTEPEOTUITH] YABJIEHHSA, II0B A3aHi i3
cuMBOJIiKOIO0 BOTHIO. Ik Bimmiuae JLII. KosxkyxoBchbka,
JIOMy MOPUINCYBaJM IJIIOILY CUJIY, B HBOTO BipuJmu,
AK B OYNMINAIOYY CTUXii0. «fIKOM MM He 3HaJM, II0
OosKecTBa BOTHIO i CBiTJIa 3aiiMaJjy BasKJMBE MicIe
y BipyBaHHAX CJIOB’fAH, MM 3MOIVIM O II€PEKOHATMCH
B I[bOMY 3aBIAKM UYMCJIEHHVM CJIOBaM, 110 MaiOTb y
CBOiJl OCHOBI1 yABJIEHHS IIPO BOTOHBb 1 CBITJIO», — M-
caB A.A. Ilorebusa [8, c. 27-28]. IlepexonAaum B HOBe
SKUTJIO, 3 TIONIePeHBOrO IlepeHoCUIIM cTapi pedi 1 Bo-
roHb. BOroHb 3 Ieui HIKOMY He IO3Md4aJjy, TOMY IO
IyMaJii, 1110 3 BOTHEM IIiJie i IOMAIIIHE 0JIaromoJIy Ids
Ta JOCTATOK [8, c. 27-28].

B nimomy mobyToBi criocTepeskeHHA 3a MU0 i
BOTHEM IIOPOIMJIYM YMMAJIO YKPaiHCBKUX (Ppaseoso-
risMiB: AK BOTOHb Ha CyXy COJIOMY; IIOIIACTU 3 BOTHIO
Ta B IIOJIyM d; TIKQTU AK Bijf BOTHIO; $KVMBIII BOTOHb;
KyIaJIbCBbKNII BOTOHBb [Tak caMmo]. B ocHOBHOMY, cJo-
BOTBOPYMII IIOTEHITiaJl YKPaiHChKOI JIeKCEMY BOTOHb
pos3kpmuBaeTbcA B i1 eTtmmodiorili. Tak, B «ETnmoso-
riYHOMY CJIOBHMKY yKpaiHCBKOI MOBM y 7-MM TOMax»
€ Takl JepmuBaTU: BOTHEBULA «rapAdKa», OTHEBUIHA,
BOTHMK, OTHUK «OJIyKalONIVii BOTOHb», BOTHICBHKO,
BOTHUIIIE, BOTHUIIE, BOTHIBKA (€HT.) (BU MeTeJMKa-
wKinHMKa) [oramHa] «ickpa», [oruuIAa] (eHT.) «3KYYIOK
Pyrochroa», e, [orHak]| (OpH) «IepPBOHOTOJIOBUIL
COPOKOIlyZ», [OTHAHeNb| «IeMOH, OyX BoOrHio» sHe,
[BormAuua| (Bun rpubis) K. [5, 1. 1, c. 413]. B ocHo-
BHOMY Iie cyikcasibHi yTBOPEHHHA.

Chucok JiTepartypu:

ITi ermmoJioriuni Bepcil yKpalHCBKUX IOXITHUX
iMEHHMKIB MAilOTb B OCHOBHOMY Mi(DOJIOTIUHY IIpU-
pony. Tak, HANIPUKIAJ, BOTHUK (OTHMK, BOTOHb) — IIA
Has3Ba 3aXBOPIOBAHHA, AKe 3’ABJIAETbCA BHACJIIJIOK
HeIIaHOOJIMBOTO BiHOIIIEHHA IO BOTHIO. Y Hapomi
y HBOI'O € Has3Ba NNMKa — BiJ TOCTPOro 3amlajieHHS
LIKipK, fAKa CTa€ POoKeBOI0 ab0 FACKPaBO-UYEPBOHOIO
[3, c. 82]. IlikaBoio Oe3eKBiBAJIEHTHOIO IIOXiJHOIO
Bify JIeKceMM BOTOHb € BOTHUIIIAHUH (BKUBAJIOCA Yy
CJIOB’AH [JIA TIO3HAYEHHA CJyKUTeJsa HeDeCHOro
BorHio). HebecHnit BOroHb, 3TiHO 3 BipyBaHHAMI,
O0yB mocsiaHmii 3 Heba OGoraMmu B AKOCTI HaBeamd-
HIIIIOTO Japy JIOAAM. 3 TUX JaJIeKUX dYaciB, KoJm
JIIOMHA CTajla BOJIOLITY BOTHEM, BOTHUII[AHMHOM
CTaB Ha3WBAaTNUCA CTAPINMIINHA, JYXOBHNUI TPOBITHIK
niemeHi [3, c. 82].

IIle opHi€ro IOXIOHOIO JIEKCEMM BOTHUIIE, SAKa
IIoB’sA3aHa B CydYacHil cBimomocTti ykpainmiB i3 ci-
MEMHNMM B3aTUIIKOM, XPAaHUTEJBKOI AKOT0 € IKiH-
Ka, 110 BYKe CTaJI0 eTHOKYJIbTYPHUM YKpalHCBKUM
cTepeoTurioM. Borauine (momalltHe BOTHMILIE) — CBs-
IIIEHHMII BOTOHBb HiATPUMyBaBCA IOCTiitHO [3, c. 82].

BucnoBknu i npomnosunii. IlinBomaun migcymin,
BiIMITMIMO, III0 BOTOHb € TUM (PEHOMEHOM, 3aBAAKU
AKOMY 3IiJICHIOETBHCS [II3HAHHA CBITY 1 AKUIL cTepeo-
TUIMIBYETbCA B MOBHUX (POpPMYyJaX, i, AK MIPaBUJIO,
HaOyBae xapakrtepy dpaseosorizmy. IlopiBHIOIOYNM
CTEPEOTUIIHY CUMBOJIIKY BOTHIO i ii BimoOpaskeHH:A
B iHBapiaHTHMX JIeKCeMaXxX aHIJIJcbKOi 1 ykpail-
CbKOI MOB, BifMidYa€MO 3HAYHY KiJIBKICTb CTEpeoTu-
ImiB-yHiBepcaJiiii, He3BaKa4M Ha IIe€BHY AVCTAHT-
HICTb 1 BiICyTHICTb IPAMMX TICHMX KOHTaKTiB MixK
JIBOMa HapoJaMy, OCODJIMBO y MUHYJOMY. AJe Bce
TaKM TJMOIINII TTOPIBHAJBHUIT aHaJi3 aHIJIICBhKOI i
yKpaiHCBKOI iHBapiaHTHMX JieKceM aHIJI. fire / yxp.
BOTOHb JIEMOHCTPY€ JIOCUTBH CTPOKATy KapTUHY CBi-
Ty IBOX HapoXiB, e pa3oM 3i 30irom cTepeoTuIIHOi
CUMBOJIIKM BOTHIO, XapaKTepHi 1 3HayHi ii BigmiH-
HOCTi, 3acpikcoBaHi y ppaseosorismax i mpucyiB’ax.
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HuromaeBcknii HammoHabHEIN yHUBepcuTeT uMeHru B.A. CyXoMJIMHCKOTO

CTEPEOTHUIIHAA CUMBOJIMRA OTH{A M1 EE OTOBPASREHUE
B THBAPVAHTHBIX JIEKCEMAX AHIVINVICKOT'O I YKPATHCKOI'O A3BIKOB

AnHOTaUA

B crartpe nccseioBaHbl TEOPETHUUECKE BOIIPOCHI 0TOOPAYKEHMA CTEPEOTUIIHONM CYMBOJIVKY OTHA B aHIJIMIICKOM
Y YKPamHCKOM fA3bIKaX. CTepeTurHasa CUMBOJIMKA OTHA B II€JIOM, & TaK¥Ke B COIIOCTaBMMbBIX A3bIKaX B YaCTHO-
CTU, HAXOAUT CBOE OTOOpasKeHNe B MHBAPMAHTHBIX JekceMax. COmocTaBiAa STOT TUI CUMBOJIMKU U €T0 OTO-
OpaskeHNe B MHBAaPMaHTHBIX JIEKCEMaX aHIVIMICKOIO ¥ YKPAMHCKOIO A3BIKOB, MOYKHO OTMETUTh 3HAUMTEJIbHOE
KOJINYECTBO CTEPEOTUIIOB-YHUBEPCAJNI, HECMOTPA Ha OIpeAesIeHHYI0 AVICTAHTHOCTb M OTCYTCTBME IIPAMBIX
TECHBIX KOHTAKTOB MEXKAy IOBYMS HapoJamu, OCOOEHHO B HpouwioM. Ha OCHOBaHMM aHaJM3a CJIOBAPHBIX
IepyHMINMI, HaMM BBIABJIEHBI OOIVe M OTJIMYMUTEJbHbIE 3HAUEHUA VMHBAPUAHTHBIX JIEKCEM B COIIOCTABMMbBIX
aA3blkax. OXapaKkTepn30BaHO OTJINMYNUSA B CTPYKType 3HAUEHUA MHBAPUAHTHBIX JIEKCEM.

Kawuepble caoBa: JieKceMa, CTEPEOTUII, CUMBOJIMKA, CTEPEOTUIIHAA CUMBOJINKA, MHBAPUAHT, MHBAPUAHT-
Had JieKceMa.
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STEREOTYPIC SYMBOLICS OF FIRE AND ITS DISPLAY IN INVARIANT LEXEMES
OF THE ENGLISH AND UKRAINIAN LANGUAGES

Summary

In the article theoretical questions of display of stereotypic symbolics of fire in the English and Ukrainian
languages are investigated. The stereotypic symbolics of fire in general, and also in comparable languages
in particular, finds the display in its invariant lexemes. Comparing this type of symbolics and its display
in invariant lexemes of the English and Ukrainian languages, it is possible to note a significant amount
of stereotype-universalies, despite a certain distantivity and lack of direct close contacts between two
nations, especially in the past. On the basis of the analysis of the dictionary definitions, we have revealed
the general and distinctive meanings of invariant lexemes in comparable languages. It is characterized by
differences in the structure of value of invariant lexemes.

Keywords: lexical unit, stereotype, symbols, stereotypical symbols, invariant, invariant lexical unit.
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